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2. Aria (Soprano)
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3. Recitativo (Tenore)

Tenore

T A . SE 7 AN S — —Ir"- _.-'_ /_-"-i--.a- I I A . 7SS . S W 7 A .
he /7 1) ¥ 1y 7 1] 4 -'-:--I- _-."..-' |14 -V_'-'-'__-'-I-I—_-_'-".-_-I-

v Yy v r
Des Hochs-ten Giit und Treu wird al-le Mor-gen neu und wéih-ret im-mer fiirund fir bei de-nen, die all-hier auf
Thy bles-sings, Lord, ac - crue each morn-ing fresh and new and year by year they ev -er flow, to them who, here be -low, from
b >

éﬁ?r*sﬁé ==

rY o Y o

5 6 2 Y 5 8 7 7 6

3 4 4 3 3 b b 4
2

4 4
sei-ne Hil-fe schaun und ihm in wah-rer Furcht ver-traun, hin-ge-gen tibt er auch Ge walt __ mit sei-nem
God turn not a - side, and in Him rev - er - ent con - fide; yet, on the oth-er hand, he strikes _ with might-y

e

| : } f ’/J
: 2 —

e

t
1 1 1
T 1 I | < \ N\ \
vV D T o \ AN \ 'l
— 2 = ‘—"f -
y 3 6 7 6 8 7
4 5 4 5
2 3 2 2
8
—_I-\u_— ;--;--—..- ‘b%
Q‘_ -'-n-'_'_-'l-vl I 1 7 4 g L |

im Glau-ben
in trust-ing

Arm an de-nen, wel-che we-der kalt noch w,
arm, the fick -le, weak-lings nei-ther cold nor

— TR i

Die na-cket,
The way-ward,

¥ )
er Stolz und Hof-fart sind, will sei - ne Hand wie Spreu
all Who are proud, of swol -len mind, he with __ his hand, like chaff, like

ey

| 4

&

O 1 |
- ] | ] I af I
Ead = = ] = e £
v
46115 6 7 7
2 > '
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4. Aria (Basso)

o~

N=Rvel

Nelivel

i

e

o°

1

$

&

-

—

oy

7]
L |

A

5k

1 I 1 '

by

12
,:

11

e

6k

-

o

]

o

o

15

Carus 31.010/49




6k

&

FE s

[t

SESELSST=

.dn | |
; 1l
© <
Lo
—+ . |
Ar.N
b o=
“Tor\ ¥
I Ik,
l—l'
Ik,
e T§ o Fa
- i e ]
BaE
e
)
] | Y o |
- _{en
S LN S

- o—0—0
—@

7

IR

7h

o

| 1/
<7b 6
b

+

r

_
1 1
0

O <t+-a

2
I

===
7b 6

—

iali ol _d

i
6 5
Carus 31.010/49

..UT,H
N ) G
il
L1
1 [HL
0 TE
,m KB



o1
7
$

o1
@/

=2
.ll{k_
ﬂ%

—*
6
5

~

Sa=2eos

—
=
6

. ®» & » &

Moo

|—
L 1
B j”— 'ﬁ.l “TR® O+
| | )

:

13

| R

v <t

v

ﬁ:

36

1N
A
N

’l

-2

———

EEEE

:

sl e

o‘_—d

|l

:

=

o

===

6
4

o

IR}

o o
i

IR ]

———|

st

deddd

4 1 1

Carus 31.010/49

54

%



5. Duetto e Corale (Alto / Tenore)
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6. Recitativo (Tenore)
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schlecht von Tod und al-lem Bo-sen und von des Sa-tans Skla-ve - rei aus lau-ter Lie-be zu er-
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7. Choral
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